
Заключение диссертационного совета МГУ.059.6 

по диссертации на соискание ученой степени кандидата наук 

 

Решение диссертационного совета от «18» июня 2026 г. № 3. 

 

О присуждении Брайловской Анастасии Андреевне, гражданке Российской 

Федерации, ученой степени кандидата филологических наук. 

Диссертация «Падежный синкретизм в греческом языке микенского периода и в 

языке Гомера» по специальности 5.9.7. Классическая, византийская и новогреческая 

филология принята к защите диссертационным советом 4 мая 2026 г., протокол № 1. 

Соискатель Брайловская Анастасия Андреевна, 1992 года рождения, в 2019 году 

соискатель окончила очную аспирантуру на кафедре классической филологии 

филологического факультета Московского государственного университета имени 

М.В. Ломоносова (направление подготовки 45.06.01 «Языкознание и литературоведение»). 

Прикреплена к кафедре классической филологии филологического факультета Московского 

государственного университета имени М.В. Ломоносова для подготовки и защиты 

кандидатской диссертации с 01.05.2026 по настоящее время. 

Соискатель работает в должности старшего преподавателя на историческом 

факультете Московского государственного университета имени М.В. Ломоносова.  

Диссертация выполнена на кафедре классической филологии филологического 

факультета Московского государственного университета имени М.В. Ломоносова. 

Научные руководители: 

Казанский Николай Николаевич – доктор филологических наук, академик РАН, 

научный руководитель института, заведующий отделом сравнительно-исторического 

изучения индоевропейских языков и ареальных исследований ФБГУН «Институт 

лингвистических исследований Российской академии наук»; 

Солопов Алексей Иванович – доктор филологических наук, доцент, заведующий 

кафедрой классической филологии филологического факультета ФГБОУ ВО «Московский 

государственный университет имени М.В. Ломоносова». 

Официальные оппоненты: 

Красухин Константин Геннадьевич – доктор филологических наук, ФГБУН 

«Институт языкознания Российской академии наук», отдел теоретической лингвистики, 

ведущий научный сотрудник; 



Касьян Алексей Сергеевич – доктор филологических наук, ФГАОУ ВО «Российский 

государственный гуманитарный университет», институт лингвистики, ведущий научный 

сотрудник; 

Александров Борис Евгеньевич – кандидат исторических наук, ФГБОУ ВО 

«Московский государственный университет имени М.В. Ломоносова», исторический 

факультет, кафедра истории древнего мира, доцент 

дали положительные отзывы на диссертацию. 

Выбор официальных оппонентов обосновывается соответствием их научных 

интересов профилю рассматриваемой диссертации, их компетентностью в классической 

филологии, изучении истории греческой литературы, профессионализмом, высокими 

достижениями в области классической филологии, а также наличием публикаций, 

соответствующих тематике диссертации. 

Соискатель имеет 8 опубликованных работ, в том числе по теме диссертации 5 работ, 

из них 4 статьи, опубликованные в рецензируемых научных изданиях, рекомендованных для 

защиты в диссертационном совете МГУ по специальности и отрасли наук. 

1. Брайловская А. А. Метрические особенности форм атематического dat. sg. в тексте 

гомеровских поэм // Индоевропейское языкознание и классическая филология. 2020. Т. 24 

(2). С. 942–963. EDN: NIAAPG. Импакт-фактор 0,187 (SJR). 1,19 п. л.  

2. Брайловская А. А. Атематический dat. sg. в гомеровских поэмах и древнегреческих 

диалектах // Индоевропейское языкознание и классическая филология. 2021. Т. 25 (2). С. 

177–204. EDN: JVSDCA. Импакт-фактор 0,187 (SJR). 1,55 п. л. 

3. Брайловская А. А. Пространственные значения окончания -φι в микенском 

диалекте и гомеровских текстах // Индоевропейское языкознание и классическая 

филология. 2023. Т. 27 (1). С. 148–170. EDN: BZUWBU. Импакт-фактор 0,187 (SJR). 1,26 

п. л. 

4. Брайловская А. А., Круглова К. В. Δέπας в поэмах Гомера: возможные следы 

микенского слоя в эпической традиции // Вестник древней истории. 2024. Т. 84, № 4. С. 916–

932. EDN: VLGXMT. Импакт фактор 0,144 (SJR). 1,37 п. л. / авторский вклад — 0,68 п. л. 

Научные статьи по теме диссертации, опубликованные в других изданиях:  

5. Брайловская А. А. Окончания датива-локатива единственного числа 

атематического склонения в микенском диалекте греческого языка // Современное 

состояние индоевропейского языкознания и санскритологии. Материалы научной 

конференции, посвященной памяти заслуженного профессора Московского 

государственного университета имени М.В. Ломоносова Веры Александровны Кочергиной 



(1924–2018). Под ред. В. К. Казаряна. М.: МЦНМО, 2019. С. 157–163. EDN: BWKOYI. 0,40 

п. л. 

На диссертацию и автореферат дополнительных отзывов не поступило. 

Диссертационный совет отмечает, что представленная диссертация на соискание 

ученой степени кандидата филологических наук является научно-квалификационной 

работой, в которой на основании выполненных автором исследований содержится решение 

задачи выявления этапов падежного синкретизма в греческом языке микенского периода и 

в языке Гомера. Проведенный в диссертации комплексный сравнительный анализ падежных 

значений флексий -ει, -ι, -φι в микенских документах и поэмах Гомера имеет важное 

значение в развитии классической филологии. 

Диссертация представляет собой самостоятельное законченное исследование, 

обладающее внутренним единством. Положения, выносимые на защиту, содержат новые 

научные результаты и свидетельствуют о личном вкладе автора в науку: 

1. Окончание -ei более частотно в микенских текстах, чем окончание -i, которое со 

значением датива наиболее часто встречается в сигматических основах (14 имен, 39 

примеров, например, e-u-me-de-i в PY Fr 1184.2 (Εὐμήδης)), основах на назальный (5 имен, 

6 примеров), на дифтонг -ευ (5 имен, 5 примеров). Формы из новых фиванских текстов 

также учитываются и подтверждают выявленные ранее закономерности – большее по 

сравнению с другими основами число форм датива и локатива с окончанием -i в 

сигматических основах (например, имя a-ka-de-i в TH Fq 240.8, 276.4. (Ἀρκάδης)), основах 

на -ευ и назальный. Более того, фиванские примеры с окончанием -i составляют 

большинство (28 из общего числа 39). Это свидетельствует о том, что замещение окончания 

датива -ei окончанием локатива -i, завершившееся в греческом языке I тысячелетия, 

началось уже в микенском диалекте на широком ареале (в текстах из Пилоса, Кносса, 

Микен) и особенно продвинулось в фиванских текстах. 

2. В языке поэм Гомера флексия -ῑ засвидетельствована в 51 примере. 8 лексем из 26 

(25 словоупотреблений из 51) представлены также в микенских текстах: Αἴαντι «у Аякса» и 

a3-wa «Аякс», Ἀρτέμιδι и a-te-mi-te «Артемиде», Διί и di-we «Зевсу», ἐν δέπαϊ «в кубке» и di-

pa «кубок», ἔτεϊ «в году» и we-te-i-we te-i «ежегодно», κόρυθι «шлемом» и ko-ru-pi 

«шлемами», πατέρι «отцу» и pa-te «отец», ὕδατι «водой» и u-do «вода». Кроме того, 

представлены однокоренные образования: ὄρνιθι «птице» и o-ni-ti-ja-pi «с птичьими», πὰρ 

νηί «около корабля» и na-u-do-mo «кораблестроители», имена na-u-si-ke-re-we («славный 

кораблями»), e-u-na-wo («имеющий хорошие корабли»), na-wi-jo «корабельный», ἐν ἀγύρι «у 

стоянки» и a-ko-ra «стадо». Данные лексические пересечения с микенским материалом 



является дополнительным аргументом в пользу того, чтобы видеть в этой форме отражение 

древнего датива на -ει. 

3. Флексия -ῑ имеет значение дательного падежа в 23 примерах, в 13 примерах 

значение локатива и в 15 примерах – инструментальное значение. Таким образом, в 

большинстве примеров (36 из 51 употребления) флексия -ῑ имеет такие же значения, как и 

флексия -ei в микенском диалекте: значение локатива и значение дательного падежа. 

4. Синкретизм дательного и инструментального падежей начался уже в микенском 

диалекте, а не в греческом языке первого тысячелетия. Об этом свидетельствуют три 

примера с флексией -φι со значением дательного падежа: qa-si-re-u-pi («у басилевсов») в 

опубликованной в 2008 году фиванской табличке TH Uq 434, ki-ti-te-wi-ja-pi, «женщинам, 

связанным с ячменем», и ki to-pi, «для хитонов». Три примера происходят из трех разных 

архивов (ki-ri-te wi-ja-pi из Пилоса, ki-to-pi из Кносса и qa-si-re-u-pi из Фив) что говорит о 

распространении этого синкретизма на широком ареале. 

5. Флексия -φι сохраняется в гомеровских поэмах и выражает синкретические 

значения датива (дативное, ср. φρήρτρηφι «фратриям» Il. II, 363, локативное, ср. Φθίηφι «во 

Фтии» Il. XIX, 323, инструментальное, ср. βίηφι силой Il. XXI, 501) и генетива (генетивное, 

ср. διὰ στήθεσφιν «между персей» Il. V, 41, и аблативное, ср. ὄρεσφι «с гор» Il. XXII, 189). В 

микенском диалекте и языке поэм Гомера преобладают формы на -φι с инструментальным 

значением: 93 (например, po-pi /pod-phi/ от πούς, «(стол) с ножками» PY Ta 642.3b) и 90 

соответственно. На втором месте локативные формы: 58 (ср. pa na-pi /Phanā-phi/ PY Cn 

45.10) и 48. Это говорит о том, что язык поэм Гомера сохраняет отдельные древние черты, 

восходящие к микенской эпохе. 

6. Лексико-семантические группы, в которых встречаются образования на -φι, в 

некоторых случаях совпадают в микенском и гомеровском диалектах: обозначения частей 

тела (напр., ka-ra-a-pi /karaha-phi/ «с головами» и κράτεσφι «у головы»), утвари и оружия 

(напр., νευρῆφι «с тетивы» и a-ni-ja-pi /ania-phi/ «с вожжами», от ἡ ἡνία), топонимы (напр., 

Φθίηφι «во Фтии» и pa-ki-ja-pi /Sphangian-phi/ PY Jn 829.17 «в Сфагианах»), обозначения 

материала (ka-ke-ja-pi «с (удилами) бронзовыми» и χαλκόφι «от меди»). 

7. Многие лексемы с формой на -φι у Гомера присутствуют в микенских текстах, эти 

лексемы также являются наиболее частотными в гомеровских поэмах (62 из 191 

употреблений). Самые частотные лексемы – ὄχεσφι (23) и o-ka «колесницы», ἶφι (17) и имя 

wi-pi-no-o, ὄρεσφι (7) и о-re-i. Флексия -φι в этих примерах в большинстве случаев имеет 

инструментальное, локативное и аблативное значение и присоединяется к атематической 

основе, как и флексия -φι в микенских текстах. Более редкие, но также встречающиеся в 

микенских текстах лексемы – αὐτόφι (3), ἐσχαρόφι (3), θεόφι (7), κράτεσφι (1), χαλκόφι (1). 



Помимо этого, представлены однокоренные образования θύρηφι (2) «снаружи» и o-pi-tu-ra-

jo «привратник», ναῦφι (8) и na-u-do-mo «кораблестроители», имена na-u-si-ke-re-we 

(«славный кораблями»), e-u-na-wo («имеющий хорошие корабли»), na-wi-jo «корабельный». 

Это свидетельствует о том, что эпический язык сохраняет отдельные древние черты, 

восходящие к микенскому периоду, как на уровне грамматики, так и на уровне лексики. 

На заседании 18 июня 2026 г. диссертационный совет принял решение присудить 

Брайловской Анастасии Андреевне ученую степень кандидата филологических наук. 

При проведении тайного голосования диссертационный совет в количестве 16 

человек, из них 15 докторов наук по специальности 5.9.7. Классическая, византийская и 

новогреческая филология, участвовавших в заседании, из 17 человек, входящих в состав 

совета, проголосовали: за 16, против 0, недействительных бюллетеней 0. 

 

Председательствующий 

член диссертационного совета                                                                   Подосинов А.В. 

 

Ученый секретарь 

диссертационного совета                                                                                Давыдов Т.Г. 

 

18 июня 2026 г. 


